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1. OPMERKING OVER UITGAVE EN TAAL 

1.1. Opmerking over de taal van de handleiding 

Oorspronkelijke uitgave in het Italiaans. De handleidingen in het Nederlands zijn vertaald uit het origineel in het 
Italiaans. 

1.2. Digitale online-editie 

Geachte Klant/Installateur 

Gelieve dit document aandachtig te lezen, samen met de gebruikershandleiding die bij ons product is ingesloten. 

De aanwijzingen hierin zijn suggesties die in geen geval de verantwoordelijkheid van de installateur-
onderhoudsmonteur vervangen. 

Bij de juiste dimensionering, installatie, onderhoud en gebruik van het product moeten alle plaatselijke en nationale 
wetten en Europese normen in acht genomen worden. 

Voor installatie en alles wat niet uitdrukkelijk vermeld is, gelieve in elk land de plaatselijke voorschriften te raadplegen. 

De schema's in deze handleiding zijn louter indicatief en de firma kan op geen enkele manier aansprakelijk gesteld 
worden. 

Hoe de handleiding downloaden: 

¶ ga naar de downloadpagina, www.edilkamin.com 

¶ klik op "Handleidingen voor installatie, bediening en onderhoud". 

¶ selecteer de taal, het producttype en de productnaam in het uitklapmenu. 

¶ klik op "download" om de handleiding in pdf-formaat te downloaden. 
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2. INFORMATIE CE-MARKERING 

De ondergetekende EDILKAMIN S.p.a. met statutaire zetel in Via P. Moscati 8 - 20154 Milaan - Fiscaal nummer 
BTW nr. 00192220192 verklaart onder eigen verantwoordelijkheid dat de producten op de omslag in 
overeenstemming zijn met EU-verordening 305/2011 en de geldende geharmoniseerde Europese productnorm 

De prestatieverklaring is te vinden op www.edilkamin.com 

Voorts wordt verklaard dat: 

de producten op de omslag voldoen (indien van toepassing) aan de eisen van de Europese richtlijnen: 

2014/35/EU-Laagspanningsrichtlijn (voor producten met elektrische onderdelen) 

2014/30/EU-Richtlijn inzake Elektromagnetische Compatibiliteit (voor producten met elektrische onderdelen) 

2014/53/EU:RED (voor producten met afstandsbediening) 

2011/65/EU-RoHS-richtlijn 

2009/125/EU-Ecodesign 

2010/30/EU-Etikettering 
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3. INLEIDING 

GEBRUIKER/INSTALLATEUR 

Geachte Heer/Mevrouw 

Wij danken u en feliciteren u met uw keuze voor ons product. Wij verzoeken u de handleiding gedurende de hele 
levensduur van het product te bewaren. Als u de handleiding kwijt bent, vraag uw verkoper dan om een kopie of 
download deze van de downloadpagina van www.edilkamin.com 

 

3.1. Doelgroep van deze handleiding 

Deze handleiding is bedoeld voor: 

¶ de persoon die het product in huis gebruikt ("GEBRUIKER") 

¶ de technicus die het product installeert ("INSTALLATEUR") en die op het web ander materiaal ter beschikking 
heeft 

Degene voor wie het hoofdstuk bestemd is (GEBRUIKER/INSTALLATEUR) wordt aan het begin van het hoofdstuk 
aangegeven 

3.2. Algemene opmerkingen 

Controleer na het uitpakken van het product de integriteit en volledigheid van de inhoud. 

Neem in geval van onregelmatigheden onmiddellijk contact op met de verkoper bij wie u het product hebt gekocht 
en geef deze een kopie van het garantiebewijs en de aankoopbon. 

Bij de juiste dimensionering, installatie, onderhoud en gebruik van het apparaat moeten alle plaatselijke en nationale 
wetten en Europese normen in acht genomen worden. Voor installatie, onderhoud en alles wat niet uitdrukkelijk 
vermeld is, gelieve in elk land de plaatselijke voorschriften te raadplegen. 

De schema's in deze handleiding zijn indicatief: zij verwijzen dus niet altijd strikt naar het specifieke product en zijn 
in geen geval bindend. 

3.3. Betekenis van de symbolen 

 

 

 

 

 

  

 

VERBOD: 

Aanduiding van handelingen die NIET uitgevoerd mogen worden, om schade te voorkomen.  

 

WAARSCHUWING: 

Lees en begrijp zorgvuldig het bericht waarnaar het verwijst, want het verzuim daarvan kan 
leiden tot ernstige beschadiging van het product en de veiligheid van de gebruiker in gevaar 
brengen.  

 

INFORMATIE: 

Het nalaten van deze instructie zal het gebruik van het product in gevaar brengen.  

 

VIDEO: 

Klik op de QR-CODE of het symbool om de video te bekijken  
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3.4. Productidentificatie en garantie. 

Het product wordt op unieke wijze geïdentificeerd door een nummer, het "identificatielabel of serial number", dat zich 
op het garantiecertificaat bevindt. Wij vragen u te bewaren: 

¶ Het garantiebewijs dat u in het product gevonden hebt 

¶ Het door de verkoper afgegeven bewijs van aankoop 

¶ De door de installateur afgegeven verklaring van conformiteit. Controleer de plaatselijke en nationale 
voorschriften. 

De garantievoorwaarden zijn te vinden in het garantiecertificaat bij het product en op www.edilkamin.com 

 

Voorbeeld van een garantiecertificaat 

 

3.5. CE-plaatje: Gegevens en plaats 

 

Het CE-plaatje bevindt zich op de achterkant van het product 

  

 

 

 

Wij raden aan om het CE-plaatje, waarop de gegevens conform de geharmoniseerde 
productnorm en het identificatielabel (serial number) staan, te fotograferen voor alle vereiste 
gebruiksdoeleinden.  

 

De tekeningen zijn indicatief en verwijzen niet altijd naar het specifieke model  



   

 

8 

 

4. VEILIGHEIDSINFORMATIE 

GEBRUIKER/INSTALLATEUR 

 

 

4.1. Algemene aanwijzingen voor een veilig gebruik van het product 

Voor uw veiligheid moet u de gebruiksaanwijzing in deze handleiding 

zorgvuldig lezen. 

Onderneem in geval van twijfel geen zelfstandige actie, maar neem 

contact op met de verkoper of de installateur. De namen van de door 

Edilkamin gecontracteerde en erkende centra voor technische 

assistentie (CAT) en verkopers zijn ALLEEN te vinden op 

www.edilkamin.com 

Het product is niet ontworpen voor gebruik door personen, met inbegrip 

van kinderen, wier lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens 

verminderd zijn. 

Dit apparaat is geschikt voor bediening door kinderen vanaf 8 jaar, 

personen met lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke beperkingen, 

onervaren personen en degenen die over onvoldoende kennis 

beschikken, onder voorwaarde dat ze hierbij eerst worden begeleid en 

geïnstrueerd over veilig gebruik en bediening van het apparaat, en 

voldoende inzicht hebben in de bijbehorende gevaren. 

Å Laat kinderen niet aan de knoppen zitten of met het apparaat spelen. 

Å Schoonmaken en onderhoud door kinderen van voor de gebruiker 

toegankelijke onderdelen mag alleen onder toezicht van een volwassen. 

Het product is niet ontworpen om mee te koken. 

Het product is ontworpen om houtpellets van categorie A1 te 

verbranden volgens UNI EN ISO 17225-2, in de hoeveelheden en op 

de manier die in deze handleiding beschreven zijn. 

 

De lettergrootte van veiligheidsinformatie is, in overeenstemming met de regelgeving, groter  
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Het product is ontworpen voor gebruik binnenshuis en in ruimten met 

een normale vochtigheidsgraad. Bewaar het product daarom op droge 

plaatsen die niet aan weersinvloeden zijn blootgesteld. 

Het product is ontworpen om alleen te functioneren met gemonteerde 

afdekkingen. Anders bestaat er gevaar voor elektrische onderdelen 

onder spanning. 
 

4.2. Aanbevelingen en verbodsbepalingen voor een veilig gebruik van het product 

Gebruik het product alleen nadat het vakkundig geïnstalleerd is door 

gekwalificeerd personeel, overeenkomstig de plaatselijke en nationale 

voorschriften. 

Voorzie het product pas van stroom nadat de montage voltooid is en de 

afdekkingen aangebracht zijn. 

Niet installeren in ruimten met brandgevaar. Daardoor ontstaat risico 

op schade aan eigendommen en personen. 

Raak geen hete onderdelen aan en gebruik, wanneer het product 

uitgeschakeld maar heet is, passende voorzorgsmaatregelen (bijv. 

vuurvaste handschoen). 

Niet bij de interne onderdelen komen. Wanneer de stroom wordt 

ingeschakeld, bestaat er gevaar voor elektrocutie. 

Ontsteek of waaier de vlam niet met vloeistofsprays of 

vlammenwerpers. Dit kan leiden tot ernstige brandwonden en schade 

aan goederen en personen. 

Verbrand geen afval, plastics of iets anders dan houtpellets. Daardoor 

bestaat het risico dat het product vuil wordt, dat er brand ontstaat in de 

schoorsteen en dat het milieu schade ondervindt. 

Zuig geen hete as op. Daardoor bestaat het risico op beschadiging van 

de stofzuiger en eventueel rook in de ruimte. 

Gebruik geen ontvlambare of andere producten voor het schoonmaken. 

Daardoor bestaat gevaar voor brand of vlamterugslag. 
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Reinig het hete glas niet of met ongeschikte producten. Hierdoor 

kunnen barsten in het glas ontstaan, evenals niet-herstelbare schade aan 

het glas. 

Plaats brandbare materialen niet dichter bij dan de veiligheidsafstanden 

die in deze handleiding en in de prestatieverklaring staan aangegeven. 

Plaats bijvoorbeeld geen wasrekken op afstanden korter dan de 

veiligheidsafstanden. Daardoor ontstaat brandgevaar. 

Bewaar geen enkele vorm van ontvlambare vloeistof in de buurt van het 

product. Daardoor ontstaat brandgevaar. 

Blokkeer de ventilatieopeningen in de ruimte, de luchtinlaten en de 

schoorsteen niet. Daardoor ontstaat het gevaar dat de rook terugstroomt 

in de ruimte, met schade aan eigendommen en personen. 

Gebruik het product niet als steun of ladder. Daardoor ontstaat risico op 

schade aan eigendommen en personen. 

Probeer het product niet te gebruiken met de deur open en gooi geen 

gloeiend materiaal buiten het product. Daardoor ontstaat brandgevaar. 

Gebruik het product niet met gebroken glas. 

Gebruik geen water in geval van brand en neem contact op met de 

autoriteiten.  
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4.3. Mogelijke risico's indien de voorschriften voor installatie, bediening en 
onderhoud niet worden opgevolgd 

Gevaar voor BRANDWONDEN bij contact met hete onderdelen. 

Gevaar voor ELEKTRISCHE SHOCK bij aanraking van interne 

onderdelen bij het inschakelen van elektrische stroom. 

Gevaar voor VERWONDING van de handen in geval van 

onvoorzichtige behandeling of door personen met verminderde 

vermogens, in geval van verwijdering van veiligheidsinrichtingen of in 

geval van pogingen om toegang te krijgen tot interne onderdelen. 

BRANDGEVAAR indien de installatie-, bedienings- en 

onderhoudsvoorschriften niet worden opgevolgd. 

Risico op VERSTIKKING bij niet-naleving van de installatie-, 

bedienings- en onderhoudsvoorschriften, waardoor de rookafvoer en de 

luchtinlaten verstopt raken. 

Gevaar voor BESCHADIGING van goederen en personen door het 

ontbreken van een doeltreffend aardingssysteem voor de elektrische 

installatie. 
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5. AFMETINGEN 

GEBRUIKER/INSTALLATEUR 

 A : rookuitlaat 

B : verbrandingsluchtinlaat 

C : luchtuitlaat voor kanalisatie (indien aanwezig) 

D : aanvoer (voor hydro-producten) 

E : retour (voor hydro-producten) 

F : lading (voor hydro-producten) 

 

Afmetingen in cm 

 

5.1. Gotha70 
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 A : rookuitlaat 

B : verbrandingsluchtinlaat 

C : luchtuitlaat voor kanalisatie (indien aanwezig) 

D : aanvoer (voor hydro-producten) 

E : retour (voor hydro-producten) 

F : lading (voor hydro-producten) 

Afmetingen in cm 

 

5.2. Entity90+ coaxiale uitlaat 

 

 

 

 

 

  



   

 

14 

 

 A : rookuitlaat 

B : verbrandingsluchtinlaat 

C : luchtuitlaat voor kanalisatie (indien aanwezig) 

D : aanvoer (voor hydro-producten) 

E : retour (voor hydro-producten) 

F : lading (voor hydro-producten) 

Afmetingen in cm 

 

5.3. Dub100++ 
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6. TECHNISCHE GEGEVENS 

GEBRUIKER/INSTALLATEUR 

6.1. Technische gegevens volgens de productnorm:Entity90+ 

De vermelde gegevens zijn indicatief en genomen tijdens de certificering bij een aangemelde instantie onder 
standaardomstandigheden. 

De resultaten worden verkregen met gesloten glasreiniging. Het is de verantwoordelijkheid van de installateur om de 
bijgeleverde pakking te gebruiken en de parameters aan te passen. 

Grootte    

 ENTITY90+   

 Nominaal vermogen Verminderd 
vermogen 

 

Nuttig vermogen 8,7 3,9 kW 

Rendement 88,1 92 % 

CO-emissie bij 13% O2 0,008 0,009 % 

Rookgastemperatuur 185 96 °C 

Brandstofverbruik 2,1 0,9 kg/h 

Tankinhoud 17  kg 

Trek 12,1 10.3 Pa 

Autonomie 8 19 Uur 

Minimum volume installatieruimte 39  m3 

Verwarmbaar volume 225  m3 

Diameter rookkanaal 80  mm 

Diameter luchtinlaatkanaal 50/130  mm 

Gewicht met verpakking ( Staal) 120  kg 

Energie-efficiëntieklasse (Verordening 1185/2015) A+   

Milieuklasse DM 186 5 sterren   

Minimumafstand brandbare materialen 
Achterkant/Zijkant/Voorkant 

50/100/800  mm 

Minimumafstand brandbare materialen Dak/Vloer GPO: (Geen prestaties 
opgegeven) 

 mm 

 

OPMERKINGEN BIJ DE TECHNISCHE GEGEVENS 

¶ Voor de berekening van het verbruik werd een calorische waarde van 4,8 kW/kg gebruikt. 

¶ Het verwarmbare volume wordt berekend op basis van een warmtebehoefte van 33 Kcal/m³ per uur. 

¶ De autonomie kan variëren afhankelijk van de kenmerken van het gebruik/de installatie/de brandstof, en is geen 
contractuele verplichting, noch een mogelijke grond voor geschillen. 

¶ Het product kan ook veilig werken met een grotere trek. Een te grote trek kan echter leiden tot uitschakeling en/of 
een daling van het rendement. 
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6.2. Technische gegevens voor de dimensionering van rookkanaalsystemen 

Grootte    

 ENTITY90+   

 Potenza Nominale Potenza ridotta  

CO2 9,5 3,6 % 

Rookgastemperatuur bij uitlaat 222 115 °C 

Minimum trek 0.01  Pa 

Rookgasdebiet 7,2 4,4 g/s 

Classificatie van de vuurhaard volgens pr 
EN16510 

CC 50   

 

 

6.3. Elektrische gegevens 

Grootte   

 ENTITY90+  

Voeding 230 Vac 

Frequentie 50 Hz 

Nominaal opgenomen vermogen 113 W 

Verminderd opgenomen vermogen 70 W 

Opgenomen vermogen in stand-by 2 W 

Nominaal elektrisch vermogen 140 W 

Bescherming Zekering 3,15 AT,250 V AC 5x20  

 

 

 

  

 

Het rookkanaalsysteem en de installatie als geheel moeten voldoen aan de aanwijzingen in 
deze handleiding en aan alle plaatselijke en nationale normen. De verantwoordelijkheid voor 
de installatie ligt bij de installateur  

 

De installatie moet voldoen aan de nationale en plaatselijke normen. Voor de veiligheid moet 
de elektrische installatie voldoen aan de normen. Een correcte aarding is van essentieel 
belang.  
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6.4. Technische gegevens volgens de productnorm:Dub100++ 

De vermelde gegevens zijn indicatief en genomen tijdens de certificering bij een aangemelde instantie onder 
standaardomstandigheden. 

De resultaten worden verkregen met gesloten glasreiniging. Het is de verantwoordelijkheid van de installateur om de 
bijgeleverde pakking te gebruiken en de parameters aan te passen. 

Grootte    

 DUB100++   

 Nominaal vermogen Verminderd 
vermogen 

 

Nuttig vermogen 10,1 3,9 kW 

Rendement 88,1 92 % 

CO-emissie bij 13% O2 0,008 0,009 % 

Rookgastemperatuur 185 96 °C 

Brandstofverbruik 2,4 0,9 kg/h 

Tankinhoud 17  kg 

Trek 12,1 10,3 Pa 

Autonomie 7 19 Uur 

Minimum volume installatieruimte 39  m3 

Verwarmbaar volume 265  m3 

Diameter rookkanaal 80  mm 

Diameter luchtinlaatkanaal 50  mm 

Gewicht met verpakking (keramiek) 155  kg 

Energie-efficiëntieklasse (Verordening 1185/2015) A+   

Milieuklasse DM 186 5 sterren   

Minimumafstand brandbare materialen 
Achterkant/Zijkant/Voorkant 

50/100/800  mm 

Minimumafstand brandbare materialen Dak/Vloer GPO: (Geen prestaties 
opgegeven) 

 mm 

 

OPMERKINGEN BIJ DE TECHNISCHE GEGEVENS 

¶ Voor de berekening van het verbruik werd een calorische waarde van 4,8 kW/kg gebruikt. 

¶ Het verwarmbare volume wordt berekend op basis van een warmtebehoefte van 33 Kcal/m³ per uur. 

¶ De autonomie kan variëren afhankelijk van de kenmerken van het gebruik/de installatie/de brandstof, en is geen 
contractuele verplichting, noch een mogelijke grond voor geschillen. 

¶ Het product kan ook veilig werken met een grotere trek. Een te grote trek kan echter leiden tot uitschakeling en/of 
een daling van het rendement. 
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6.5. Technische gegevens voor de dimensionering van rookkanaalsystemen 

Grootte    

 DUB100++   

 Potenza Nominale Potenza ridotta  

CO2 10,2 6,6 % 

Rookgastemperatuur bij uitlaat 222 115 °C 

Minimum trek 0.01  Pa 

Rookgasdebiet 7,9 4,4 g/s 

Classificatie van de vuurhaard volgens pr 
EN16510 

CC 50   

 

 

6.6. Elektrische gegevens 

Grootte   

 DUB100++  

Voeding 230 Vac 

Frequentie 50 Hz 

Nominaal opgenomen vermogen 113 W 

Verminderd opgenomen vermogen 70 W 

Opgenomen vermogen in stand-by 18 W 

Nominaal elektrisch vermogen 140 W 

Bescherming Zekering 3,15 AT,250 V AC 5x20  

 

 

 

  

 

Het rookkanaalsysteem en de installatie als geheel moeten voldoen aan de aanwijzingen in 
deze handleiding en aan alle plaatselijke en nationale normen. De verantwoordelijkheid voor 
de installatie ligt bij de installateur  

 

De installatie moet voldoen aan de nationale en plaatselijke normen. Voor de veiligheid moet 
de elektrische installatie voldoen aan de normen. Een correcte aarding is van essentieel 
belang.  
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6.7. Technische gegevens ECODESIGN: Entity90+ 
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6.8. Technische gegevens ECODESIGN: Dub100++ 
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7. UITPAKKEN 

 

INSTALLATEUR 

7.1. Opmerkingen over het uitpakken 

De materialen waaruit de verpakking bestaat zijn niet giftig of schadelijk en behoeven dus geen speciale 
verwijderingsprocedures. 

De opslag, verwijdering of, zo nodig, recycling is de verantwoordelijkheid van de eindgebruiker, overeenkomstig de 
geldende wetgeving dienaangaande. In de verschillende landen van bestemming kan de verpakking anders zijn om 
redenen van regelgeving en transport. 

 

 

 

 

  

 

Alleen geschikt personeel, met inachtneming van de veiligheidsvoorschriften, mag het 
uitpakken verrichten  

 

Voer alle handelingen rechtop uit met geschikte middelen en let daarbij op de geldende 
veiligheidsvoorschriften. Keer de verpakking niet om en ga voorzichtig om met de te monteren 
onderdelen.  

 

LAAT DE VERPAKKING NIET BINNEN HET BEREIK VAN KINDEREN. Verpakkingsmateriaal 
(bijv. plastic, folie) kan gevaarlijk zijn voor kinderen. Er bestaat verstikkingsgevaar.  
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7.2. Aanwijzingen voor het verwijderen van de verpakking 

 

BESCHRIJVING AANWIJZINGEN VOOR AFVALINZAMELING 

Houten laadbord op balken Gescheiden afvalinzameling 

Houten kooi Hout 

Houten pallet Controleer de bepalingen van de bevoegde autoriteit 

Kartonnen doos Gescheiden afvalinzameling 

Kartonnen hoek Papier 

Zak apparaat Gescheiden afvalinzameling 

Zak accessoires Plastic 

Noppenfolie Controleer de bepalingen van de bevoegde autoriteit 

Beschermingsblad Controleer de bepalingen van de bevoegde autoriteit 

Etiketten Controleer de bepalingen van de bevoegde autoriteit 

Piepschuim Gescheiden afvalinzameling 

Omsnoeringsband Gescheiden afvalinzameling 

Plaktape Plastic 

Schroeven Gescheiden afvalinzameling 

Nietjes voor omsnoeringsband Metaal 

Bevestigingsbeugel Controleer de bepalingen van de bevoegde autoriteit 

 

 

  

 

Richtlijnen: 

Neem de plaatselijke en nationale voorschriften in acht  
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7.3. Van pallet verwijderen 

 

 

 

 

 

 

1) Draai de schroeven los en verwijder de bevestigingsbeugel 

 

Probeer het product niet van de pallet te halen voordat u de schroeven waarmee het vastgezet 
is, verwijderd hebt. Alleen geschikt personeel, met inachtneming van de 
veiligheidsvoorschriften, mag het product van de pallet halen. De installateur beschikt over 
volledige instructies op de website.  

 

TEKENINGEN ZIJN INDICATIEF, BEHULPZAAM BIJ DE MONTAGE, MAAR VERWIJZEN NIET 
ALTIJD NAAR HET SPECIFIEKE MODEL.  



   

 

26 

 

8. INSTALLATIE 

INSTALLATEUR 

 

 

 

 

 

 

 

 

8.1. Voorwaarden voor de installatie 

Wij wijzen erop dat: 

¶ Lôinstallazione deve essere effettuata da personale qualificato; 

¶ Tutte le leggi locali e nazionali e le norme europee devono essere soddisfatte nellôinstallazione e nellôuso del 
prodotto. In Italia il riferimento è la norma UNI 10683; 

¶ In caso di installazione in condominio ¯ necessario preventivo parere positivo dellôamministratore; 

¶ In caso di installazione in locali pubblici, verificare e rispettare le normative locali per queste installazioni. 

Het product is ontworpen om in alle weersomstandigheden te werken. In geval van bijzondere omstandigheden, 
zoals harde wind, kunnen veiligheidssystemen in werking treden om het product uit te schakelen. 

Hieronder volgen enkele algemene richtlijnen die de verificatie van de plaatselijke voorschriften niet vervangen en 
geen enkele verantwoordelijkheid inhouden voor het werk van de installateur. 

8.2. Controle van de geschiktheid van de installatieruimte 

¶ Het volume van de ruimte moet groter zijn dan aangegeven in de technische tabel 

¶ De vloer moet het gewicht van het product en de accessoires kunnen dragen* (zie de opmerking in de paragraaf 
over warmtebescherming) 

¶ Positioneer het product waterpas 

¶ Niet installeren in ruimten waar brand- of explosiegevaar bestaat. 

¶ In Italië, controleer de compatibiliteit volgens UNI 10683 en UNI 7129 in aanwezigheid van gasproducten. 

 

De diameter van de rookgasuitlaat is niet de diameter van het rookkanaalsysteem. Het 
rookkanaalsysteem moet gedimensioneerd zijn volgens de nationale en plaatselijke normen. 

Zie in het bijzonder (niet-uitputtende lijst) EN 13384, EN 1443, EN 1856, EN 1457 en alle 
plaatselijke normen.  

 

Vermijd infiltratie van condenswater via de schoorsteen. Breng zo nodig een anti-condensring 
aan - vraag het uw schoorsteenveger. 

Schade veroorzaakt door condenswater is van de garantie uitgesloten.  

 

In sommige landen zijn meervoudige rookkanaalinstallaties onder speciale voorwaarden 
toegestaan. Volgens de regionale voorschriften zijn er extra veiligheidsinstallaties nodig bij 
aansluiting op meervoudige rookkanalen. Uw schoorsteenveger/technicus zal beschikbaar 
zijn voor verdere informatie.  

 

In Frankrijk moet voor luchtdichte producten worden verwezen naar de DTA van de cstb.fr. 

Controleer in elk land de specifieke aanwijzingen voor luchtdichte producten.  

 

Om de installatie als luchtdicht te kunnen beschouwen, moeten niet alleen het product, maar 
ook alle aansluitingen luchtdicht zijn.  
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8.3. Bescherming tegen hitte en veiligheidsafstanden 

Alle oppervlakken van het gebouw die aan het product grenzen, moeten tegen oververhitting beschermd worden. 

De te nemen isolatiemaatregelen hangen af van de aard van de aanwezige oppervlakken. 

Het product moet geïnstalleerd worden met inachtneming van de volgende veiligheidsvoorwaarden: 

Minimumafstand tot brandbare materialen: zie de prestatieverklaring op de website 

In geval van installatie met een wand van hout of ander brandbaar materiaal, moet het rookgaskanaal voldoende 
geïsoleerd zijn. 

In geval van installatie op een vloer van brandbaar en/of ontvlambaar materiaal of met onvoldoende draagvermogen, 
raden wij aan het product op een lastverdeelplaat te plaatsen. 

8.4. Rookkanaalsysteem (rookgaskanaal, schoorsteen en schoorsteenpot) 

Dit hoofdstuk is geschreven volgens de Europese normen EN 13384, EN 1443, EN 1856, EN 1457.  

De installateur moet met deze en eventuele andere plaatselijke normen rekening houden. 

Deze handleiding is geenszins bedoeld om de geldende normen te vervangen. 

Het product moet aangesloten zijn op een geschikt rookgaskanaal dat een veilige afvoer van de door de verbranding 
ontstane rookgassen garandeert. 

Alvorens het product te plaatsen, moet de installateur nagaan of het rookgaskanaal geschikt is. 

8.5. Rookgaskanaal, schoorsteen 

Het rookgaskanaal (leiding die de rookuitlaat van de vuurkist met de inlaat van de schoorsteen verbindt) en de 
schoorsteen moeten, naast het voldoen aan de andere vereisten volgens de normen: 

¶ De afvoer van slechts één product ontvangen (afvoer van verschillende producten samen is niet toegestaan); in 
sommige landen zijn er specifieke voorschriften, het is aan de installateur om te beoordelen of de plaatselijke 
voorschriften nageleefd worden. 

¶ Een overwegend verticale opstelling hebben 

¶ Geen tegenhellende gedeelten hebben 

¶ Een inwendige doorsnede hebben die bij voorkeur cirkelvormig is en in ieder geval een verhouding tussen de 
zijkanten heeft van minder dan 1,5 

¶ Op het dak eindigen met een passende schoorsteenpot: het is verboden om rechtstreeks op de muur of in de 
richting van gesloten ruimten uit te stoten, zelfs als ze vrijstaand zijn 

¶ Gemaakt zijn van materialen met brandreactieklasse A1, overeenkomstig UNI EN 13501 of een soortgelijke 
nationale norm 

¶ Op passende wijze gecertificeerd zijn, met een passende schoorsteenplaat indien metaal 

¶ De eerste doorsnede handhaven of alleen vlak boven de uitmonding van het product variëren, en niet langs de 
lengte van de schoorsteen 

8.6. Rookgaskanaal 

Naast de algemene voorschriften die voor het rookgaskanaal en de schoorsteen gelden: 

 

¶ Mag niet gemaakt zijn van buigzaam metaalmateriaal 

¶ Moet geïsoleerd zijn als hij door onverwarmde ruimten loopt of buiten 

¶ Mag niet door ruimten gaan waarin de installatie van verbrandingswarmtegeneratoren verboden is of waar 
brandgevaar bestaat of die niet gecontroleerd kunnen worden. 

¶ Moet het mogelijk maken roet terug te halen en inspecteerbaar zijn 

¶ In het algemeen mag hij niet meer dan 3 bochten hebben met een maximale hoek van 90°, de evaluatie is de 
verantwoordelijkheid van de technicus die de dimensionering uitvoert. 

¶ In het algemeen mag elke horizontale sectie een maximale (gemiddelde) lengte van 3 meter hebben, afhankelijk 
van de trek. Men moet er echter rekening mee houden dat lange secties de ophoping van vuil in de hand werken 
en moeilijker schoon te maken zijn, de evaluatie is de verantwoordelijkheid van de technicus die de 
dimensionering uitvoert. 
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8.7. De schoorsteen 

Naast de algemene eisen die voor het rookgaskanaal en de schoorsteen gelden, moet de schoorsteen: 

 

¶ Alleen dienen voor de afvoer van rookgassen 

¶ Correct gedimensioneerd zijn voor de rookafvoer (EN 13384-1 niet-exhaustief voorbeeld) 

¶ Bij voorkeur geïsoleerd, van staal met een ronde binnendoorsnede. Indien rechthoekig, moeten de randen 
normaal een straal van niet minder dan 20 mm hebben en een verhouding van de binnenmaten <1,5 

¶ Normaal een minimumhoogte van 1,5 meter hebben 

¶ Een constante doorsnede handhaven 

¶ Waterdicht en thermisch geïsoleerd zijn om trek te verzekeren 

¶ Bij voorkeur voorzien in een opvangkamer voor onverbrande resten en eventuele condens. 

¶ Als hij al bestaat, moet hij schoon zijn om brandgevaar te voorkomen. 

¶ Als algemene richtlijn geldt dat het raadzaam is het kanaal door te voeren als het een diameter van meer dan 
150 mm heeft, de evaluatie is de verantwoordelijkheid van de technicus die de dimensionering uitvoert. 

8.8. Kanaalsysteem 

Behalve de algemene voorschriften die voor het rookgaskanaal en de schoorsteen gelden, moet het kanaalsysteem: 

 

¶ Onder negatieve druk werken; 

¶ Inspecteerbaar zijn 

¶ Voldoen aan de plaatselijke specificaties. 

8.9. De schoorsteenpot 

¶ Hij moet winddicht zijn 

¶ Hij moet een inwendige doorsnede hebben die overeenkomt met die van het rookkanaal en een doorsnede van 
de rookgasuitlaat die gelijk is aan ten minste het dubbele van de inwendige doorsnede van het rookkanaal 

¶ In geval van gekoppelde schoorstenen (die ten minste 2 m uit elkaar moeten staan) moet de schoorsteen die de 
afvoer van het vaste-brandstofproduct ontvangt, of de schoorsteen op de hoogste verdieping, de andere ten 
minste 50 cm overschrijden 

¶ Hij moet voorbij de terugvloeizone gaan (in Italië referentienorm UNI 10683) 

¶ Hij moet het onderhoud van de schoorsteen mogelijk maken 

8.10. Inlaat verbrandingslucht 

8.10.1. Directe luchtinlaat 

Het luchtdichte product is geschikt voor de luchtdichte installatie. In dit geval moet de luchtinlaat direct zijn, op 
luchtdichte wijze aangesloten. 

Zorg voor een luchtinlaat met een nuttige doorsnede (zonder gaas of andere bescherming) van ten minste de 
doorsnede van de luchtinlaat achter het product. 

Beoordeel de diameter aan de hand van de drukval. 

Sluit de luchtinlaat aan op het gat met een buis, eventueel een flexibele. 

Vergroot de diameter van de buis als de buis niet glad is: beoordeel het drukverlies. 

Wij raden aan niet meer dan 4 m en niet meer dan 2 bochten te gebruiken, afhankelijk van de trek van de schoorsteen. 

8.10.2. Indirecte luchtinlaat 

In geval het niet belangrijk is dat het product luchtdicht is, is het mogelijk (maar niet aanbevolen) om een indirecte 
luchtinlaat te creëren 

Plaats op vloerniveau een luchtinlaat met een nuttig oppervlak (zonder gaas of andere bescherming) van ten minste 
80 cm2 (diameter 10 cm). 

Om tocht te voorkomen, raden we aan om de luchtinlaat achter het product of achter een radiator te voorzien. 
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Wij raden aan de luchtinlaat niet vóór het product te plaatsen, om onaangename tocht te voorkomen. 

De luchttoevoer kan alleen uit een aangrenzend vertrek komen, als: 

¶ De stroom ongehinderd kan plaatsvinden door permanente openingen die in verbinding staan met buiten 

¶ De aan de installatieruimte grenzende ruimte nooit drukloos is ten opzichte van de buitenomgeving 

¶ De aangrenzende ruimte geen garage of een activiteit met brandgevaar is, en ook geen badkamer of slaapkamer 

¶ De aangrenzende ruimte geen gemeenschappelijke ruimte in het gebouw is 

In Italië geeft de norm UNI 10683 aan dat de ventilatie voldoende is als het drukverschil tussen de externe en de 
interne omgeving op 4 Pa of minder wordt gehouden (UNI EN 13384-1 niet-exhaustief voorbeeld). 

Dit is de verantwoordelijkheid van de installateur die de conformiteitsverklaring afgeeft. 

8.11. Gebruik van concentrische buizen 

Zonder afbreuk te doen aan de algemene aanwijzingen, is het mogelijk om concentrische buizen te gebruiken (die 
dus de doorgang van de rookgassen aan de binnenkant voorzien en de doorgang van de verbrandingslucht in de 
buitenste ronde ring). 

Bij dit type installatie volstaat één enkel gat in de muur, in plaats van een gat voor de luchtinlaat en een voor de 
afvoer van de rookgassen. 

De hoogte moet berekend worden door middel van een specifieke dimensionering met de leverancier van de buizen. 

We raden als algemene regel aan om de 6 meter niet te overschrijden. 

8.12. Elektrische aansluiting 

Plaats het stopcontact op een gemakkelijk bereikbare plaats. 

Spanningsschommelingen van meer dan 10% kunnen de werking nadelig beïnvloeden. 

De elektrische installatie moet in overeenstemming zijn met de normen; controleer met name de efficiëntie van het 
aardcircuit. 

 

 

 

 

Het product wordt geleverd met een voedingskabel die aangesloten moet worden op een 230V 50 Hz stopcontact, 
bij voorkeur met een stroomonderbreker. 

 

 

 

 

De inefficiëntie van het aardcircuit veroorzaakt storingen waarvoor Edilkamin niet 
verantwoordelijk kan worden gesteld. De voedingslijn moet een adequate sectie hebben voor 
het vermogen van het toestel.  

 

VERMIJD CONTACT VAN DE VOEDINGSKABEL MET HETE ONDERDELEN OF DE 
UITLAATPIJP.  

 

Als het meetpunt bereikbaar is, installeer dan een meerpolige bedieningsschakelaar die 
voldoet aan de geldende regelgeving  

 

Het product wordt geleverd met een zekering 3,15 AT,250 Vac 5x20, aanwezig op de 
elektronische besturingskaart, die ALLEEN door technisch personeel vervangen mag worden  

 

Als de voedingskabel beschadigd is, moet hij, om schade te voorkomen, vervangen worden 
door de fabrikant of door diens technische servicedienst, of in ieder geval door een persoon 
met een soortgelijke kwalificatie  
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8.13. Kanalisatie van de lucht (indien aanwezig) 

Voor de kanalisatie zijn er in de catalogus accessoires verkrijgbaar 

 

 

 

 

  

 

Als de lucht niet gekanaliseerd wordt op kanaliseerbare producten, moet de in de catalogus 
aangegeven omleidingsset worden gebruikt  

 

De lengte van de kanalisatie en de uitgangstemperatuur aan de uitlaat zijn afhankelijk van de 
gebruiks- en installatieomstandigheden. 

Het kanalisatiesysteem dimensioneren. 

We raden het gebruik aan van alleen buizen met een gladde binnenkant.  
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8.13.1. Oriëntatie kanalisatielucht (Entity90+) 

INSTALLATEUR 

Om de uitlaat van de kanalisatie van de achterkant naar de zijkant te verplaatsen, te werk gaan zoals beschreven in 
de volgende afbeeldingen 

 

Beginsituatie 

 

  

1) Draai de schroeven los 2) Verwijder de voorpanelen 
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3) Draai de schroeven los 4) Draai de schroeven los 

 

 

5) Verwijder het zijpaneel 
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6) Draai de schroeven los 7) Verwijder de klem 

 

  

8) Trek de buis eruit 9) Draai de beugel 
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10) Plaats de eerder gedemonteerde klem 11) Boren in de daarvoor bestemde ruimten 

 

  

12) Verwijder de plaat 13) Monteer het eerder gedemonteerde zijpaneel weer 
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14) Draai het zijpaneel vast 15) Draai de plug met NIET meegeleverde 
schroeven vast 

 

 

Eindsituatie 

 

 

 

  

 

De tekeningen zijn indicatief en verwijzen niet altijd naar het specifieke model  
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8.13.2. Oriëntatie kanalisatielucht (Dub100++) 

INSTALLATEUR 

Om de uitlaat van de kanalisatie van de achterkant naar de zijkant te verplaatsen, te werk gaan zoals beschreven in 
de volgende afbeeldingen 

  

1) Draai de schroeven los 2) Verwijder de voorpanelen 

 

  

3) Draai de schroeven los 4) Draai de schroeven los 
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5) Verwijder het zijpaneel 

 

 

 

6) Draai de schroeven los 7) Verwijder de klem 
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8) Trek de buis eruit 9) Draai de beugel 

 

  

10) Plaats de eerder gedemonteerde klem 11) Boren in de daarvoor bestemde ruimten 
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12) Verwijder de plaat 13) Monteer het eerder gedemonteerde zijpaneel weer 

 

  

14) Draai het zijpaneel vast 15) Draai de plug met NIET meegeleverde 
schroeven vast 
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Eindsituatie (A) Eindsituatie (B) 

 

 

 

 

De tekeningen zijn indicatief en verwijzen niet altijd naar het specifieke model  

 

Dub100++ kan aan beide zijden worden gekanaliseerd (A en B)  
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9. MONTAGE AFDEKKINGEN 

INSTALLATEUR 

9.1. Entity90+ 

 

9.1.1. Mogelijke afstellingen 

 

Beginsituatie 

 

  

1) Draai de schroeven los 2) Verwijder de voorpanelen 

 

Het product wordt geleverd met reeds gemonteerde bekledingen  
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Mogelijke afstellingen 
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9.2. Dub100++ 

 

Beginsituatie 

 

 

 

1) Draai de schroeven los 2) Verwijder de bevestigingsplaten 

 



   

 

44 

 

 

 

3) Monteer het keramische element Keramisch element gemonteerd 

 

 

 

 

4) Monteer het keramische element Keramisch element gemonteerd 

 

 

 

Forceer de schroef niet in de schroefdraadbus om breuk te voorkomen 

Breng hittebestendige silicone aan in de gaten (A) om de stabiliteit van het onderdeel te 
bevorderen  

 

Forceer de schroef niet in de schroefdraadbus om breuk te voorkomen 

Breng hittebestendige silicone aan in de gaten (A) om de stabiliteit van het onderdeel te 
bevorderen  
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5) Monteer de keramische elementen 6) Draai de schroeven vast 

 

 

Eindsituatie 
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9.2.1. Mogelijke afstellingen 

  

 

 

 








































































